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See the notice on TED website

602477-2026 - Mededinging
Polen – Bouwwerkzaamheden voor hoofdwegen en wegen – Kontynuacja projektowania i 
budowa drogi ekspresowej S19 na odcinku od węzła Domaradz (bez węzła) do węzła Krosno – 
poprzednio Iskrzynia (bez węzła) dł. ok. 12,5 km
OJ S 168/2026 01/09/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Werken

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Skarb Państwa Generalny Dyrektor Dróg Krajowych i Autostrad ul. Wronia 53, 
00-874 Warszawa, Prowadzący postępowanie: Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i 
Autostrad Oddział w Rzeszowie 35-959 Rzeszów, ul. Legionów 20
E-mail: sekretariatrzeszow@gddkia.gov.pl
Rechtsvorm van de koper: Centrale overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Kontynuacja projektowania i budowa drogi ekspresowej S19 na odcinku od węzła 
Domaradz (bez węzła) do węzła Krosno – poprzednio Iskrzynia (bez węzła) dł. ok. 12,5 km
Beschrijving: W ramach zamówienia należy kontynuować projektowanie (w tym ewentualna 
optymalizacja w zakresie rozwiązań projektowych ujętych w Projekcie Budowlanym) drogi 
ekspresowej S19 od węzła Domaradz (bez węzła) do węzła Krosno – poprzednio Iskrzynia 
(bez węzła) o długości około 12,5 km, na odcinku od km 45+365,40 do km 57+900 
(odpowiada 57+897,54 wg. Projektu Budowlanego) i wykonać: • budowę drogi ekspresowej o 
przekroju 2x2, szerokości pasa 3,5 m, szerokości pasa awaryjnego 2,5 m i 5 m pasa 
dzielącego; • rozebranie nieodebranych przez Zamawiającego elementów obiektów 
inżynierskich oraz innych robót wykonanych przez poprzedniego wykonawcę, 
wyszczególnionych w inwentaryzacji wykonanych robót. Dopuszcza się ich ponowne 
wykorzystanie po uprzednim wykonaniu badań sprawdzających, akceptacji Inżyniera 
Kontraktu oraz Zamawiającego; • drogowe obiekty inżynierskie; • przebudowę istniejących 
dróg w zakresie kolizji z trasą S19; • dodatkowe jezdnie obsługujące teren przyległy; • 
utwardzenie terenu na potrzeby utrzymania; • infrastrukturę dla pieszych i rowerzystów; • 
urządzenia ochrony środowiska w tym przejścia dla zwierząt; • ekrany akustyczne, 
przeciwolśnieniowe; • infrastrukturę dla potrzeb obiektów zlokalizowanych w ciągu drogi 
ekspresowej w tym: sieci energetyczne zasilające i oświetleniowe, sieci wodociągowe, sieci i 
urządzenia oczyszczające ścieki sanitarne, kanalizację deszczową wraz z urządzeniami 
podczyszczającymi, przepompownie wody i ścieków, kanały technologiczne i inne; • 
przebudowę kolidujących urządzeń i sieci istniejącej infrastruktury podziemnej i nadziemnej – 
wyburzenia budynków i budowli; • oznakowanie drogi i urządzenia bezpieczeństwa ruchu 
drogowego; • system zarządzania ruchem; • kanały technologiczne; • nasadzenia zieleni; • 
inne prace o charakterze przygotowawczym, pomocniczym i porządkującym; • usunięcie z 
terenu budowy i utylizację wszelkich zidentyfikowanych roślin będących inwazyjnymi 
gatunkami obcymi, w tym rośliny inwazyjnej IGO – rdestowca japońskiego oraz 
zabezpieczenia robót stałych realizowanych w ramach zamówienia przed destrukcyjnym 
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działaniem roślin inwazyjnych występujących na nieruchomościach sąsiadujących z inwestycją 
m.in. w korycie rzeki Rosielna; • usunięcie z terenu budowy i utylizacja zidentyfikowanych we 
wcześniej opracowanej dokumentacji odpadów. Wartość zamówienia powyżej 5 404 000 euro 
Zamawiający zastrzega obowiązek osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych 
zadań, tj. nawierzchni trasy głównej łącznie z wytworzeniem i wbudowaniem oraz wykonanie 
pozostałych warstw konstrukcji nawierzchni powyżej gruntu rodzimego (wykop) lub 
nasypowego (nasyp), z wyłączeniem dostaw materiałów i usług. W odniesieniu do kluczowych 
zadań zastrzeżonych do osobistego wykonania przez Wykonawcę, Wykonawca nie może 
powoływać się na zdolności podmiotu udostępniającego zasoby, na zasadach określonych w 
art. 118 ust. 1 ustawy Pzp, w celu wykazania spełniania odnośnych warunków udziału w 
postępowaniu.
Identificatiecode van de procedure: d261b6aa-1610-4b5f-9998-2ae560527c11
Interne identificatiecode: O/RZ.D-3.2410.1.2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: 1. Zamawiający będzie stosował procedurę, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych (tj. tzw. procedurę 
odwróconą). 2. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z Ofertą oświadczenie o nie 
podleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ). 3. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. 4. W przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, składa JEDZ dotyczące także 
tych podmiotów w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na ich zasoby. 5. W zakresie 
„części IV Kryteria kwalifikacji” JEDZ, Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji 
alfa, w takim przypadku wykonawca nie wypełnia żadnej z pozostałych sekcji (A-D) w części 
IV JEDZ. 6. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę w 
stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 7. Na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których 
mowa w §2 ust. 1 pkt 1)-7) rozporządzenia MRPiT z dnia 23.12.2020 w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego w niniejszym ogłoszeniu. 8. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami RP zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w §4 rozporządzenia, o którym mowa w pkt. 7 powyżej. 9. 
Jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostepniających zasoby 
zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych dotyczących tych 
podmiotów zgodnie z §5 rozporządzenia, o którym mowa w pkt. 7powyżej. 10. Zamawiający 
przewiduje możliwość udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7) ustawy 
Prawo zamówień publicznych w zakresie opisanym w SWZ. 11. Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 
ustawy Prawo zamówień publicznych. 12. Dla przedmiotowego zamówienia Zamawiający nie 
przeprowadził wstępne konsultacje rynkowe. 13. Realizując obowiązek, o którym mowa w art. 
24 ust. 6 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie sygnalistów (Dz. U. 2024 poz. 928), 
informujemy, że w Generalnej Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad funkcjonuje „Wewnętrzna 
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procedura dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań następczych”. 
Celem wprowadzenia procedury jest umożliwienie dokonywania zgłoszeń osobom fizycznym, 
które uzyskały informacje o naruszeniu prawa w Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i 
Autostrad w kontekście związanym z pracą. Przekazanie rzetelnego zgłoszenia pozwoli 
wykryć naruszenie prawa oraz podjąć właściwe działania następcze, przyczyniając się do 
poprawy funkcjonowania Urzędu.  Szczegółowe informacje dotyczące sposobów dokonywania 
zgłoszeń wewnętrznych oraz funkcjonowania procedury dostępne są na stronie internetowej 
Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad w zakładce „procedura zgłoszeń 
wewnętrznych".

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45233100 Bouwwerkzaamheden voor hoofdwegen en wegen
Aanvullende classificatie (cpv): 71320000 Technische ontwerpdiensten, 45100000 Bouwrijp 
maken van terreinen, 45221000 Bouwen van bruggen en tunnels, schachten en ondergrondse 
doorgangen, 45231000 Aanleg van pijpleidingen, communicatielijnen en elektriciteitsleidingen, 
45316000 Installeren van verlichting en signaleringssystemen, 71332000 Geotechnische 
diensten, 71330000 Diverse technische dienstverlening, 45233120 Wegenbouwwerken, 
45112000 Graafwerkzaamheden en grondverzet, 45233000 Aanleg van snelwegen en wegen, 
45111200 Bouwrijp maken en ruimen van bouwterreinen, 45111300 
Demontagewerkzaamheden, 45233200 Diverse oppervlaktewerkzaamheden, 45112710 
Landschappelijk ontwerp voor groenzones, 45231220 Bouwen van gaspijpleidingen, 45231223
 Aanvullende werkzaamheden voor gasdistributie, 45232452 Afwateringswerkzaamheden, 
45232451 Afwaterings- en oppervlaktewerkzaamheden, 45231110 Bouwen van pijpleidingen, 
45232130 Aanleggen van hemelwaterafavoerleidingen, 45232440 Aanleggen van 
rioleringsbuizen, 45232150 Werkzaamheden in verband met waterleidingen, 34922100 
Wegmarkeringen, 44423400 Signaleringsborden en aanverwante artikelen, 45233140 
Wegwerkzaamheden, 32570000 Communicatie-uitrusting, 45111000 Sloopwerkzaamheden, 
bouwrijp maken en ruimen van bouwterreinen

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Land: Polen
Aanvullende informatie: województwo podkarpackie

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Komunikacja w postępowaniu odbywa się przy użyciu Platformy. 
Wykonawca musi posiadać bezpłatne konto na Platformie. Wymagania techniczne: stały 
dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 4/1 mb/s; komputer 
klasy PC lub MAC o konfiguracji: pamięć RAM min 8GB, procesor dwurdzeniowy o taktowaniu 
min. 2,4 GHz, jeden z systemów operacyjnych MS Windows, Mac OS, Linux z aktualnym 
wsparciem technicznym producenta (sugerowane nie starsze niż 3 lata od daty wszczęcia 
postępowania); dowolna przeglądarka internetowa sugerowane najnowsze wersje: Chrome, 
Safari, Edge, Firefox, Opera; włączona obsługa JavaScript; zainstalowany program 
obsługujący stosowane przez Wykonawcę formaty plików (np. Acrobat Reader dla plików w 
formacie „pdf”). Dokumentacja postępowania dostępna jest na Platformie. Dodatkowe 
informacje znajdują się w pkt 14 Tomu I SWZ. 2. Zamawiający wymaga, aby prace projektowe 
i Roboty wraz z uzyskaniem decyzji o pozwoleniu na użytkowanie zostały ukończone w 
terminie nie dłuższym niż 29 m-cy od daty zawarcia umowy. Do czasu realizacji Robót nie 
wlicza się okresów zimowych (tj. od 01 grudnia do 31 marca). Do czasu objętego 
projektowaniem wlicza się okresy zimowe (tj. od 01 grudnia do 31 marca). 3. Wykonawca 
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zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy na kwotę 
stanowiącą 10 % ceny brutto podanej w ofercie. 4. Zamawiającym dopuszcza możliwość 
udzielenia zaliczki w wysokości od 1% do 10 % wartości umowy brutto i wówczas będzie żądał 
wniesienia zabezpieczenia zaliczki.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Corruptie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) i pkt 
2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 
lit. a) i pkt 3 w zakresie odnoszącym się do pkt 2) lit. a) ustawy Prawo zamówień publicznych
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h) i pkt 2 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit a) i pkt 3 w zakresie odnoszącym się do pkt 2 lit. a) 
ustawy Prawo zamówień publicznych
Faillissement: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Insolventie: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Regeling met schuldeisers: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Activa beheerd door vereffenaar: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Staking van bedrijfsactiviteiten: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Vervalsing van de mededinging: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Ernstige beroepsfout: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Dotyczy art. 109 
ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Dotyczy art. 109 
ust. 1 pkt 7 ustawy Prawo zamówień publicznych
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8-10 ustawy Prawo zamówień publicznych
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Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych Dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Kontynuacja projektowania i budowa drogi ekspresowej S19 na odcinku od węzła 
Domaradz (bez węzła) do węzła Krosno – poprzednio Iskrzynia (bez węzła) dł. ok. 12,5 km
Beschrijving: W ramach zamówienia należy kontynuować projektowanie (w tym ewentualna 
optymalizacja w zakresie rozwiązań projektowych ujętych w Projekcie Budowlanym) drogi 
ekspresowej S19 od węzła Domaradz (bez węzła) do węzła Krosno – poprzednio Iskrzynia 
(bez węzła) o długości około 12,5 km, na odcinku od km 45+365,40 do km 57+900 
(odpowiada 57+897,54 wg. Projektu Budowlanego) i wykonać: • budowę drogi ekspresowej o 
przekroju 2x2, szerokości pasa 3,5 m, szerokości pasa awaryjnego 2,5 m i 5 m pasa 
dzielącego; • rozebranie nieodebranych przez Zamawiającego elementów obiektów 
inżynierskich oraz innych robót wykonanych przez poprzedniego wykonawcę, 
wyszczególnionych w inwentaryzacji wykonanych robót. Dopuszcza się ich ponowne 
wykorzystanie po uprzednim wykonaniu badań sprawdzających, akceptacji Inżyniera 
Kontraktu oraz Zamawiającego; • drogowe obiekty inżynierskie; • przebudowę istniejących 
dróg w zakresie kolizji z trasą S19; • dodatkowe jezdnie obsługujące teren przyległy; • 
utwardzenie terenu na potrzeby utrzymania; • infrastrukturę dla pieszych i rowerzystów; • 
urządzenia ochrony środowiska w tym przejścia dla zwierząt; • ekrany akustyczne, 
przeciwolśnieniowe; • infrastrukturę dla potrzeb obiektów zlokalizowanych w ciągu drogi 
ekspresowej w tym: sieci energetyczne zasilające i oświetleniowe, sieci wodociągowe, sieci i 
urządzenia oczyszczające ścieki sanitarne, kanalizację deszczową wraz z urządzeniami 
podczyszczającymi, przepompownie wody i ścieków, kanały technologiczne i inne; • 
przebudowę kolidujących urządzeń i sieci istniejącej infrastruktury podziemnej i nadziemnej – 
wyburzenia budynków i budowli; • oznakowanie drogi i urządzenia bezpieczeństwa ruchu 
drogowego; • system zarządzania ruchem; • kanały technologiczne; • nasadzenia zieleni; • 
inne prace o charakterze przygotowawczym, pomocniczym i porządkującym; • usunięcie z 
terenu budowy i utylizację wszelkich zidentyfikowanych roślin będących inwazyjnymi 
gatunkami obcymi, w tym rośliny inwazyjnej IGO – rdestowca japońskiego oraz 
zabezpieczenia robót stałych realizowanych w ramach zamówienia przed destrukcyjnym 
działaniem roślin inwazyjnych występujących na nieruchomościach sąsiadujących z inwestycją 
m.in. w korycie rzeki Rosielna; • usunięcie z terenu budowy i utylizacja zidentyfikowanych we 
wcześniej opracowanej dokumentacji odpadów. Wartość zamówienia powyżej 5 404 000 euro 
Zamawiający zastrzega obowiązek osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych 
zadań, tj. nawierzchni trasy głównej łącznie z wytworzeniem i wbudowaniem oraz wykonanie 
pozostałych warstw konstrukcji nawierzchni powyżej gruntu rodzimego (wykop) lub 
nasypowego (nasyp), z wyłączeniem dostaw materiałów i usług, W odniesieniu do kluczowych 
zadań zastrzeżonych do osobistego wykonania przez Wykonawcę, Wykonawca nie może 
powoływać się na zdolności podmiotu udostępniającego zasoby, na zasadach określonych w 
art. 118 ust. 1 ustawy Pzp, w celu wykazania spełniania odnośnych warunków udziału w 
postępowaniu.
Interne identificatiecode: O/RZ.D-3.2410.1.2026



602477-2026 Page 6/12

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45233100 Bouwwerkzaamheden voor hoofdwegen en wegen
Aanvullende classificatie (cpv): 71320000 Technische ontwerpdiensten, 45100000 Bouwrijp 
maken van terreinen, 45221000 Bouwen van bruggen en tunnels, schachten en ondergrondse 
doorgangen, 45231000 Aanleg van pijpleidingen, communicatielijnen en elektriciteitsleidingen, 
45316000 Installeren van verlichting en signaleringssystemen, 71332000 Geotechnische 
diensten, 71330000 Diverse technische dienstverlening, 45233120 Wegenbouwwerken, 
45111000 Sloopwerkzaamheden, bouwrijp maken en ruimen van bouwterreinen, 45112000 
Graafwerkzaamheden en grondverzet, 45233000 Aanleg van snelwegen en wegen, 45111200 
Bouwrijp maken en ruimen van bouwterreinen, 45111300 Demontagewerkzaamheden, 
45233200 Diverse oppervlaktewerkzaamheden, 45112710 Landschappelijk ontwerp voor 
groenzones, 45231220 Bouwen van gaspijpleidingen, 45231223 Aanvullende werkzaamheden 
voor gasdistributie, 45232452 Afwateringswerkzaamheden, 45232451 Afwaterings- en 
oppervlaktewerkzaamheden, 45231110 Bouwen van pijpleidingen, 45232130 Aanleggen van 
hemelwaterafavoerleidingen, 45232440 Aanleggen van rioleringsbuizen, 45232150 
Werkzaamheden in verband met waterleidingen, 34922100 Wegmarkeringen, 44423400 
Signaleringsborden en aanverwante artikelen, 45233140 Wegwerkzaamheden, 32570000 
Communicatie-uitrusting

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Land: Polen
Aanvullende informatie: województwo podkarpackie

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 29 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: Wykonawca musi wykazać: średni roczny przychód za 
ostatnie trzy lata obrotowe, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, za ten okres 
(na podstawie „Rachunku zysków i strat” pozycja „Przychód netto ze sprzedaży produktów, 
towarów i materiałów” lub „Przychód netto ze sprzedaży i zrównane z nimi”) w wysokości nie 
mniejszej niż 350 000 000,00 PLN. Wartości podane w dokumentach w walutach innych niż 
wskazane przez Zamawiającego należy przeliczyć: - dla „przychodu” - według średniego kursu 
NBP na dzień zakończenia roku obrotowego. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, spełnienie warunku w zakresie sytuacji 
ekonomicznej Wykonawcy wykazują łącznie. W celu potwierdzenia spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu Wykonawca składa: część sprawozdania 
finansowego – rachunek zysków i strat, w przypadku gdy sporządzenie sprawozdania 
wymagane jest przepisami kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, a jeżeli podlega ono badaniu przez firmę audytorską zgodnie z przepisami o 
rachunkowości, również odpowiednio ze sprawozdaniem z badania sprawozdania 
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finansowego, a w przypadku Wykonawców niezobowiązanych do sporządzenia sprawozdania 
finansowego, innych dokumentów określających w szczególności przychody oraz aktywa i 
zobowiązania – za okres nie dłuższy niż ostatnie 3 lata obrotowe, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – za ten okres

Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: Wykonawca musi wykazać: Posiadanie środków 
finansowych lub zdolności kredytowej w wysokości nie mniejszej niż 100 000 000,00 PLN 
Wartości podane w dokumentach w walutach innych niż wskazane przez Zamawiającego 
należy przeliczyć: - dla posiadanych „środków finansowych/zdolności kredytowej” - według 
średniego kursu NBP na dzień wystawienia dokumentu. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, spełnienie warunku w zakresie sytuacji finansowej 
Wykonawcy wykazują łącznie. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków 
udziału w postępowaniu Wykonawca składa: informację banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającą wysokość posiadanych środków finansowych lub 
zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem.

Criterium: Referenties voor gespecificeerde werken
Beschrijving van het selectiecriterium: Wykonawca musi wykazać się wiedzą i 
doświadczeniem, w wykonaniu (zakończeniu) w okresie ostatnich 10 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
co najmniej: a) 1 zadania polegającego na budowie lub przebudowie dróg lub ulic o klasie 
drogi lub ulicy min. GP dwujezdniowej o wartości robót co najmniej 200 000 000,00 PLN netto 
b) budowy lub przebudowy 3 obiektów mostowych o obciążeniu dla klasy A lub klasy I, c) 
budowy lub przebudowy 2 obiektów mostowych o obciążeniu dla klasy A lub klasy I i długości 
całkowitej obiektu co najmniej 50 m mierzonej pomiędzy skrajnymi dylatacjami obiektu, d) 
budowy lub przebudowy 1 obiektu mostowego o obciążeniu dla klasy A lub klasy I i rozpiętości 
teoretycznej przęsła co najmniej 50 m. Uwagi: Każde wykazane zadanie może jednocześnie 
potwierdzać spełnianie kilku z powyższych warunków. Za drogę Zamawiający uzna drogę w 
rozumieniu ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach publicznych (tj. Dz. U. z 2022 r., poz. 
1693 ze zm.). Za ulicę Zamawiający uzna ulicę w rozumieniu rozporządzenia Ministra 
Infrastruktury z dnia 24 czerwca 2022 r., w sprawie przepisów techniczno-budowlanych 
dotyczących dróg publicznych (Dz. U. z 2022 r., poz. 1518), wydanego na podstawie art. 7 ust. 
2 pkt 2 i ust. 3 pkt 2 ustawy z dnia 7 lipca 1994 roku prawo budowlane (Dz. U. z 2021 r. poz. 
2351, z 2022 r. poz. 88). Za drogę lub ulicę Zamawiający uzna również drogę lub ulicę w 
rozumieniu uprzednio obowiązującego brzmienia ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach 
publicznych (Dz.U. z 2020 poz. 470 ze zm.). Za obiekt mostowy Zamawiający uzna obiekt 
mostowy w rozumieniu ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach publicznych (tj. Dz. U. z 
2022 r., poz. 1693 ze zm.). Za obiekt mostowy Zamawiający uzna również obiekt mostowy w 
rozumieniu uprzednio obowiązującego rozporządzenia Ministra Transportu i Gospodarki 
Morskiej z dnia 30 maja 2000 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny 
odpowiadać drogowe obiekty inżynierskie i ich usytuowanie (Dz. U. z 2000 nr 63 poz. 735 ze 
zm.).„Jako wykonanie (zakończenie) zadania należy rozumieć wystawienie Świadectwa 
Przejęcia (wydanego zgodnie z Subklauzulą 10.1 dla kontraktów realizowanych zgodnie z 
warunkami FIDIC) lub podpisanie końcowego Protokołu odbioru robót lub równoważnego 
dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie wystawia się Świadectwa Przejęcia).” 
Wartości podane w dokumentach potwierdzających spełnienie warunku w walutach innych niż 
wskazane przez Zamawiającego należy przeliczyć według średniego kursu NBP na dzień 
wystawienia Świadectwa Przejęcia (wydanego zgodnie z Subklauzulą 10.1 dla kontraktów 
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realizowanych zgodnie z warunkami FIDIC) lub na dzień podpisania końcowego Protokołu 
odbioru robót lub równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie wystawia 
się Świadectwa Przejęcia). W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków 
udziału w postępowaniu Wykonawca składa: wykaz robót budowlanych wykonanych nie 
wcześniej niż w okresie ostatnich 10 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz 
podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów 
określających czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty Okres 10 lat, 
o którym mowa powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert.

Criterium: Technici of technische instanties voor kwaliteitscontrole
Beschrijving van het selectiecriterium: Wykonawca musi wskazać osobę, która będzie 
uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, legitymującą się kwalifikacjami zawodowymi i 
doświadczeniem odpowiednimi do funkcji, jaka zostanie jej powierzona. Wykonawca, na 
funkcję wymienioną poniżej, wskaże osobę, którą musi mieć dostępną na etapie realizacji 
zamówienia, spełniającą następujące wymagania: osoba proponowana do pełnienia funkcji 
Kierownika Budowy wymagana liczba osób: 1 Doświadczenie zawodowe: Minimum 12 
miesięcy doświadczenia w okresie trwania robót budowalnych przy realizacji 1 lub 2 zadań 
obejmujących budowę lub przebudowę lub nadzór nad budową lub przebudową dróg lub ulic 
klasy min. GP dwujezdniowej o wartości robót co najmniej 200 mln PLN netto każde na 
stanowisku/stanowiskach: Kierownika Budowy lub Kierownika Robót Drogowych dla odcinka o 
długości min. 4 km lub Kierownika Robót Mostowych dla budowy lub przebudowy co najmniej 
1 obiektu mostowego o obciążeniu dla klasy A lub klasy I oraz rozpiętości teoretycznej przęsła 
co najmniej 50 m lub Inżyniera Kontraktu lub Inżyniera Rezydenta. Uwagi: Za okres trwania 
robót budowlanych należy rozumieć okres od daty wpisu do Dziennika Budowy o rozpoczęciu 
robót budowlanych do daty wystawienia Świadectwa Przejęcia (wydanego zgodnie z 
Subklauzulą 10.1 dla kontraktów realizowanych zgodnie z warunkami FIDIC) lub podpisania 
końcowego Protokołu odbioru robót lub równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w 
których nie wystawia się Świadectwa Przejęcia). Za drogę Zamawiający uzna drogę w 
rozumieniu ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach publicznych (tj. Dz. U. z 2022 r., poz. 
1693 ze zm.). Za ulicę Zamawiający uzna ulicę w rozumieniu rozporządzenia Ministra 
Infrastruktury z dnia 24 czerwca 2022 r., w sprawie przepisów techniczno-budowlanych 
dotyczących dróg publicznych (Dz. U. z 2022 r., poz. 1518), wydanego na podstawie art. 7 ust. 
2 pkt 2 i ust. 3 pkt 2 ustawy z dnia 7 lipca 1994 roku prawo budowlane (Dz. U. z 2021 r. poz. 
2351, z 2022 r. poz. 88). Za drogę lub ulicę Zamawiający uzna również drogę lub ulicę w 
rozumieniu uprzednio obowiązującego brzmienia ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach 
publicznych (Dz.U. z 2020 poz. 470 ze zm.). Za obiekt mostowy Zamawiający uzna obiekt 
mostowy w rozumieniu ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach publicznych (tj. Dz. U. z 
2022 r., poz. 1693 ze zm.). Za obiekt mostowy Zamawiający uzna również obiekt mostowy w 
rozumieniu uprzednio obowiązującego rozporządzenia Ministra Transportu i Gospodarki 
Morskiej z dnia 30 maja 2000 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny 
odpowiadać drogowe obiekty inżynierskie i ich usytuowanie (Dz. U. z 2000 nr 63 poz. 735 ze 
zm.). Wartości podane w dokumentach potwierdzających spełnienie warunku w walutach 
innych niż wskazane przez Zamawiającego należy przeliczyć według średniego kursu NBP na 
dzień zawarcia Umowy/-ów na realizację zadania/zadań wykazanego/wykazanych w ramach 
warunku określonego w pkt 8.2.4.2. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu Wykonawca składa: wykaz osób, skierowanych przez 
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Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych i doświadczenia niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Waga kryterium wynosi 60 %
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Przedłużenie Okresu Gwarancji Jakości na następujące elementy: ekrany 
akustyczne wraz z ich posadowieniem, instalacje zasilające, konstrukcje wsporcze Waga 
kryterium wynosi 20 %
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 20
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Przedłużenie Okresu Gwarancji Jakości na obiekty mostowe wraz z ich 
wyposażeniem, tj. w zakresie: konstrukcji pomostu, konstrukcji dźwigarów głównych, 
przyczółków, filarów, łożysk, izolacji wodoszczelnych, zabezpieczenia przerw dylatacyjnych, 
konstrukcji schodów i pochylni Waga kryterium wynosi 20 %
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 20

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://gddkia.eb2b.com.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://gddkia.eb2b.com.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium 
w wysokości 8 000 000,00 PLN (słownie złotych: osiem milionów, 00/100 ).
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 12/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 120 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 12/10/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy zakupowej pod adresem 
https://gddkia.eb2b.com.pl.
Aanvullende informatie: Wykonawca jest związany ofertą od dnia terminu składania ofert do 
dnia 08.02.2027 r.

https://gddkia.eb2b.com.pl
https://gddkia.eb2b.com.pl
https://gddkia.eb2b.com.pl
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Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: 1. Realizacja zamówienia 
podlega prawu polskiemu, w tym w szczególności ustawie z dnia 7.7.1994 roku Prawo 
budowlane, ustawie z dnia 23.4.1964 r. Kodeks cywilny i ustawie z dnia 11.09.2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. 2. Warunki realizacji umowy, dopuszczalne zmiany umowy oraz 
określenie warunków zmian, zostało zawarte w SWZ. 3. Wymagania zatrudnienia przez 
Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób wykonujących wskazane 
przez Zamawiającego czynności w zakresie realizacji zamówienia zostały określone w SWZ – 
w szczególności w Tomie II.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: 
ustawa Pzp), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15) ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. Środki ochrony prawnej nie przysługują 
Wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa powyżej, pochodzącym z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych, o których mowa w art. 16b ust. 1 pkt 1 Pzp. 
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
Zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na 
projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie czynności, do której Zamawiający 
był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie powinno zawierać informacje, o 
których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy. Po zgłoszeniu 
do postępowania należy w zakładce „Postępowania”, wybrać „Moje postępowania” a 
następnie wybrać niniejsze postępowanie oraz korzystając z zakładki „Pytania/informacje”, 
polecenie „Nowe/wysłane” i następnie „Dodaj pytanie/ komentarz” przekazać treść odwołania 
lub załączyć pliki. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia - jeżeli informacja została przekazana przy użycie środków komunikacji 
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elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na Platformie; 3) Odwołanie wobec czynności innych 
niż określone w pkt. 1) i 2) powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 7. 
Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy 
Działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w 
Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby 
Odwoławczej lub postanowienia Prezesa izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. – Prawo pocztowe 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo 
państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub 
postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu 
Najwyższego.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Skarb Państwa Generalny Dyrektor Dróg Krajowych i Autostrad ul. Wronia 53, 
00-874 Warszawa, Prowadzący postępowanie: Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i 
Autostrad Oddział w Rzeszowie 35-959 Rzeszów, ul. Legionów 20
Registratienummer: NIP: 8131106223
Stad: Rzeszów
Postcode: 35-959
Onderverdeling land (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Land: Polen
E-mail: sekretariatrzeszow@gddkia.gov.pl
Telefoon: 17 853-40-71
Internetadres: https://www.gov.pl/web/gddkia
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://gddkia.eb2b.com.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: NIP: 5262239325
Stad: Warszawa
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Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: (22) 458 78 01
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 7e6369c2-ae34-4ec5-9a1b-c22bd39b49be  -  01
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Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 31/08/2026 12:05:00 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 602477-2026
Nummer uitgave PB S: 168/2026
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